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отношении Кубы, и при этом умалчивать о 
причинах терроризма, его пособниках, подлинных 
виновниках, финансовых потоках, продажных 
судах, оставляющих виновных без наказания, 
территориях, на которых базируются 
террористические организации, совершающие 
нападения против Кубы. 

 Я разделяю надежду на то, что происшедшая 
11 сентября трагедия заставит нас задуматься и 
изменить политику в соответствии с волей 
американской общественности � политику, 
поощряющую, а по сути дела, поддерживающую 
терроризм в отношении народа моей страны. 
Следует положить конец терроризму в отношении 
Кубы. 

 Должен заявить, что перед лицом 
безнаказанности Куба имеет полное право на 
защиту от терроризма. Пять кубинских молодых 
людей, которые были незаконно арестованы и 
страдали в результате унизительного обращения во 
Флориде, не сожалеют о том, что они героически 
спасли жизнь кубинских и американских граждан. 

 Президент Фидель Кастро заявил: 

  «Куба, имеющая моральное право в 
качестве страны, пострадавшей от 
наибольшего числа террористических 
нападений на протяжении самого долгого 
времени, чей народ не дрогнул ни перед 
чем � да и нет той угрозы или силы в мире, 
способной ее запугать, � заявляет о 
неприятии терроризма и войны. И хотя сейчас 
шансы малы, Куба подтверждает 
необходимость предотвращения войны с ее 
непредсказуемыми последствиями, 
потенциальные «авторы» которой сами 
признают, что они не имеют ни малейшего 
представления о том, как будут развиваться 
события. Куба подтверждает свою готовность 
сотрудничать со всеми другими странами в 
деле полного искоренения терроризма. 

  Что бы ни случилось, мы никогда не 
допустим, чтобы наша территория 
использовалась для организации 
террористических актов против американского 
народа. И мы сделаем все возможное для 
предотвращения такого рода действий против 
него. Сегодня мы выражаем нашу 

солидарность и одновременно с этим 
призываем к спокойствию и миру». 

 Наконец, президент нашей страны, выражая 
единодушный настрой нашего народа, заявил 
следующее: 

  «В случае нападения на нас мы будем с 
честью и до последней капли крови отстаивать 
нашу независимость, наши принципы и наши 
социальные достижения». 

 Г-н Листре (Аргентина) (говорит по-испан-
ски): Мне действительно очень приятно выступать 
на заседании, на котором председательствует 
заместитель Председателя Ассамблеи, Постоянный 
представитель Гватемалы, который проявил свои 
большие способности, работая на благо этой 
Организации. 

 Я выступаю, когда международное сообщество 
переживает ужас от жестоких террористических 
нападений 11 сентября. Аргентинская Республика 
осуждает нападения, которые серьезно угрожают 
международному миру и безопасности. Я вновь 
передаю народу Соединенных Штатов, особенно 
жертвам и их семьям глубокое соболезнование и 
солидарность моего правительства. Я выражаю 
сочувствие всем тем странам, которые также 
понесли потери в результате этого огульного 
насилия. Мы разделяем их боль, поскольку среди 
жертв были и аргентинцы. 

 За последнее десятилетие моя страна дважды 
была объектом международного терроризма, в 
результате чего погибло более 100 человек, поэтому 
Аргентина, как и некоторые другие, понимает 
необходимость принять меры по предотвращению 
террористических актов и наказанию за них. Мы 
призываем государства выполнить резолюции, 
принятые Генеральной Ассамблеей и Советом 
Безопасности. 

 В этой связи Аргентинская Республика 
полностью согласна со всеми аспектами резолюций 
1368 (2001) и 1373 (2001) Совета Безопасности, а 
также резолюции 56/1 Генеральной Ассамблеи, в 
которых выражается решимость международного 
сообщества использовать все имеющиеся в его 
распоряжении средства для ликвидации угрозы 
миру и безопасности, исходящей от терроризма. 

 Организация Объединенных Наций вследствие 
своего универсального и глобального характера 
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призвана играть критически важную роль в борьбе 
с международным терроризмом. Она должна 
содействовать мерам, позволяющим 
государствам � как на индивидуальной, так и на 
коллективной основе � предотвращать 
международный терроризм во всех его формах и 
вести борьбу с ним. Слишком долго деятельность 
Организации Объединенных Наций зависела от 
идеологической конфронтации времен «холодной 
войны», а позднее от ошибочных аргументов, 
которые мешали недвусмысленно признать 
преступную природу терроризма. Это проложило 
путь к принятию решительных мер против 
терроризма. Однако смысл инициатив, выдвинутых 
в последнее время Советом Безопасности и 
Генеральной Ассамблеей, позволяет нам надеяться, 
что на этот раз мы сможем отреагировать более 
эффективно. 

 Под эгидой Организации Объединенных 
Наций были приняты резолюции и соглашения, 
отражающие растущую готовность международного 
сообщества рассматривать все без исключения 
террористические акты как преступные. У 
Аргентинской Республики нет никаких сомнений в 
том, что практика терроризма в любом случае 
является преступлением, которому нет оправдания, 
независимо от того, какую цель преследуют те, кто 
ее придерживаются. Преднамеренные и огульные 
нападения на мирное население, которые 
расцениваются международным правом как 
преступление во время войны, должны 
рассматриваться как еще более тяжкие 
преступления в мирное время. 

 Сейчас, когда эмоции, связанные с 
трагическими событиями 11 сентября, еще живы в 
нашей памяти, по нашему мнению, важно 
подчеркнуть, что террористы являются общими 
врагами для всех обществ. Они не являются 
представителями какой-либо конкретной религии, 
культуры или национальности. Как сказал 
Генеральный секретарь, нельзя допустить, чтобы 
какой-то народ, какая-то религия стали объектом 
нападок из-за извращенных действий горстки 
людей. 

 В уже принятых резолюциях и соглашениях 
содержится серия конкретных мер и норм для 
совершенствования сотрудничества в правовой 
области и в деятельности полиции; они поставили 
вне закона многие террористические акты и 

разработали принцип, в соответствии с которым все 
государства должны преследовать и наказывать тех, 
кто совершает террористические акты. Особенно 
важно отметить, чтобы в самых последних 
соглашениях, разработанных этой Организацией, 
нашел однозначное признание принцип о том, 
чтобы эти преступления никоим образом не могли 
рассматриваться как политические преступления. 
Закрепление этого принципа подтверждает 
необходимость расследования фактов и наказания 
тех, кто совершают террористические акты. 

 Аргентинская Республика является стороной 
большинства действующих международных 
договоров, и в настоящее время осуществляет 
процесс ратификации всех остальных договоров, в 
том числе Международной конвенции о борьбе с 
бомбовым терроризмом 1997 года и 
Международной конвенции о борьбе с 
финансированием терроризма 1999 года. Мы 
считаем, что заключению соглашений, 
разрабатываемых в настоящее время Организацией 
Объединенных Наций, необходимо придать новый 
импульс, и мы призываем все страны, которые еще 
не сделали этого, ратифицировать уже 
существующие международные конвенции. 

 Аргентина понимает, что одной разработки 
договоров не достаточно; скорее, необходимо 
обеспечить их эффективное осуществление на 
национальном уровне, продемонстрировав тем 
самым подлинную волю и приверженность 
государств соблюдать эти договоры. Наша страна 
подтверждает свое обязательство продолжать 
принимать всевозможные меры в области 
законодательства, деятельности полиции, разведки, 
в финансовой и в других сферах в интересах нашей 
общей борьбы. Мы считаем, что необходимо и 
дальше развивать координацию деятельности по 
контролю и мониторингу передачи материалов, 
оборудования и секретной технологии, а также 
технологии двойного назначения наряду с обменом 
информацией между соответствующими 
государственными учреждениями. 

 В нашем регионе Америки в качестве ответа 
на террористические акты, совершенные 11 
сентября, Аргентина вместе с другими 
американскими государствами обратилась к 
консультативной встрече министров иностранных 
дел, созванной в рамках Организации американских 
государств (ОАГ), а также к Межамериканскому 
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договору о взаимной помощи. Тем самым мы 
прибегли к региональной системе самообороны и 
коллективной безопасности в борьбе с этими 
актами. В то же время мы активизировали 
деятельность Межамериканского комитета по 
борьбе с терроризмом, разработку 
межамериканской конвенции о борьбе с 
терроризмом в дополнение к уже существующим на 
глобальном уровне, а также работу по созыву 
специальной конференции по вопросам 
безопасности в нашем полушарии. 

 Стоит напомнить также, что ОАГ была среди 
тех, кто первыми принял в 1997 году 
Межамериканскую конвенцию о борьбе с 
незаконным производством и оборотом 
огнестрельного оружия, боеприпасов, средств 
взрывания и других связанных с ними элементов. В 
настоящее время моя страна находится на этапе 
ратификации этой конвенции. 

 На субрегиональном уровне Аргентина наряду 
с другими странами Общего рынка стран Южного 
Конуса работает над совершенствованием 
координации, сотрудничества, а также технической 
и оперативной помощи среди различных органов, 
занимающихся борьбой с терроризмом в этой 
области. 

 Эти и другие инициативы, принятые 
индивидуально и коллективно на глобальном и 
региональном уровнях, очень важны. Однако 
совершенно очевидно, что предстоит еще многое 
сделать для эффективного предотвращения 
подготовки и финансирования террористических 
актов, а также для обеспечения того, чтобы 
организаторы, спонсоры терактов и те, кто их 
осуществляют, привлекались к ответственности. 

 Генеральная Ассамблея � как самый 
представительный орган Организации 
Объединенных Наций � призвана сообразно 
обстоятельствам надлежащим образом принять 
эффективные и конкретные ответные меры. Мы 
считаем, что эта задача является неотложной и что 
ее необходимо решить в рамках первой части 
пятьдесят шестой сессии Ассамблеи. Поэтому мы 
считаем, что до конца этого года должна быть 
завершена работа над конвенцией о ядерном 
терроризме, и необходимо обеспечить 
существенный прогресс в одном из общих 

вопросов, который охватывает все аспекты этого 
явления. 

 Г-н Вальдес (Чили) (говорит по-испански): 
Прежде всего, я хотел бы выразить удовлетворение 
в связи с тем, что работой данного заседания 
руководит видный представитель нашего региона. 
Г-н Председатель, поскольку я впервые выступаю 
на пятьдесят шестой сессии Генеральной 
Ассамблеи, я хотел бы просить Вас передать 
Председателю Генеральной Ассамблеи г-ну Хан 
Сын Су наши поздравления с его избранием для 
руководства нашей работой. Мы уверены в том, что 
его обширный опыт и лидирующая роль позволят 
нам добиться быстрого прогресса по нашей 
повестке дня. Он может полагаться на полное 
сотрудничество со стороны Постоянного 
представительства Чили в этой работе. 

 Я хотел бы также, в частности, выразить 
поддержку Генеральному секретарю г-ну Кофи 
Аннану в связи с его избранием на второй срок. В 
новых международных условиях, возникших после 
этого трагического вторника, 11 сентября, его слова 
правды и моральный авторитет, и его неустанное 
желание способствовать единству в достижении 
мира дают нашей Организации подлинную 
возможность внести значимый вклад в дело 
торжества справедливости и здравого смысла в 
столь трудные времена. Прения, к которым мы 
сегодня приступаем, по угрозе терроризма и 
способам борьбы с ним, должны стать первым 
шагом в этом направлении. 

 От имени государств � членов Группы Рио я 
хотел бы подчеркнуть значение, которое мы 
придаем прениям по вопросу ликвидации 
терроризма и значимости роли Организации 
Объединенных Наций в принятии мер по борьбе с 
ним. По мнению государств � членов нашей 
Группы, необходимо, чтобы эти критически важные 
дискуссии завершились принятием Генеральной 
Ассамблеей конкретных решений, которые 
дополнят решения, недавно принятые Советом 
Безопасности. 

 Сейчас я хотел бы выразить позицию моей 
делегации по этим вопросам. Как неоднократно 
говорилось сегодня утром, невозможно начать 
прения по терроризму без того, чтобы немедленно 
не вспомнить ужасные картины событий, которые 
нависли мрачной тенью над Нью-Йорком, 


